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Máquina de termolaminação (DRY), adequada para média e grandes empresas gràficas

Equipamento de serie
* Alimentador automático.
* Gestão eletrônico da sobreposição.
* Calandra de grande diâmetro, aquecimento de oleo.
* Rolo de pressão com movimento pneumático.
* Sistema de refile motorizado.
* Bar flexão.
* Separator de folhas integrado.
* Empilhador automático.

Equipamento opcional
* Elevador bobinas automático.
* Unidade de Recto Verso.
* Unidade de gofrado.
* Faca térmica.

Máquina de laminación térmica (DRY), adequada para medianas y grandes empresas gràficas.

Equipamiento de serie
* Alimentador automático.
* Gestión electrónica de la superposición de hojas.
* Calandra calentada por circuito externo de fluido.
* Rodillo de presión en caoutchouc con control neumático.
* Sistema recorte de pelicula motorizado.
* Sistema barra estabilizadora anti-flexion.
* Separador automático.
* Apilador automático. 
.

Equipamiento opcional
* Elevador automático bobinas film.
* Unidad de plastificado a doble cara.
* Unidad de gofrado en relieve en línea de laminado.
* Cuchilla térmica.                   

Équipement standard 
* Margeur automatique.
* Contrôle électronique du chevauchement.
* Cylindre presseur avec mouvement pneumatique.
* Calandre chauffée par circulation de fluide.
* Rognage du film motorisé.
* Barre de rectification du papier.
* Séparatrice automatique.

Équipement optionnel
* Elévateur automatique de bobines.
* Unité Recto Verso.
* Unité de gaufrage en ligne.
* Couteau chauffant.

Thermo pelliculeuse (DRY), étudiée pour les imprimeurs et les façonniers.

Standardausstattung
* Automatischer Bogenanleger.
* Elektronischgesteüerte Überlappung.
* Öl beheizte Kaschierkalander.
* Pneumatische Gegendruckwalze.
* Motorisierte Folienbeschneidevorrichtung.
* Papierentspannungsstange.
* Automatische Trennvorrichtung.
* Automatischer Bogenableger.

Sonderausstattung
* Rollenhebevorrichtung.
* Recto Verso.
* Prägung.
* Heiss Messer.

Thermokaschiermachine (DRY), besonders geeignet für grosse Druckereien und für mittelgrosse Auflagen.

Standard equipment
* Automatic feeder.
* Electronic overlap control.
* Chromed roll heated by fluid.
* Pressure roll with pneumatic movement.
* Motorized film trimming device.
* Decurling device.
* Automatic sheet separator.
* Automatic stacker.

Optional equipment
* Automatic coil elevator.
* In line Recto Verso unit.
* In line embossing unit.
* Thermal knife.

Thermal laminator (DRY), suitable for the larger integrated printers.

Equipaggiamento opzionale
* Sollevabobine automatico.
* Unità di plastificazione in volta.
* Unità di goffratura in linea.
* Taglio termico.

Equipaggiamento standard 
* Mettifoglio automatico.
* Gestione elettronica del sormonto.
* Rullo pressore a comando pneumatico.
* Sistema rifilo film motorizzato.
* Calandra riscaldata a fluido.
* Dispositivo di snervatura.
* Separatore automatico.
* Impilatore automatico.

Macchina plastificatrice termica (DRY), idonea a produzioni medio-grandi.

DESCRIPTION    U.M.         76        105x105   105x145
 Max sheet size    cm.       76x104    105x105   105x145
 Min sheet size     cm.        21x21       21x28       21x28
 Max speed          m/min.       60             60             60


